
Z A K O N
O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZVRŠENJU KRIVIČNIH

SANKCIJA

Član 1.
U Zakonu o izvršenju krivičnih sankcija („Službeni glasnik RS”, broj 85/05) u

članu 1. stav 1. reč: „zavodskih” zamenjuje se rečju: „krivičnih”, a reč: „stečene”
zamenjuje se rečju: „pribavljene”.

U stavu 2. reč: „ratifikaciji” zamenjuje se rečju: „potvrđivanju”.

Član 2.
Član 2. menja se i glasi:

„Svrha primene krivičnih sankcija jeste suzbijanje dela kojima se povređuju ili
ugrožavaju čovek i druge osnovne društvene vrednosti. Ova svrha se ostvaruje
putem izvršenja pravnosnažnih i izvršnih sudskih odluka. ”

Član 3.
U članu 3. reči: „Zakonikom o krivičnom postupku” zamenjuju se rečima:

„posebnim zakonom”, a reč: „aktima” zamenjuje se rečju: „ugovorom”.

Član 4.
U članu 8. stav 1. reč: „ratifikovanim” zamenjuje se rečju: „potvrđenim”.

Član 5.
U nazivu Glave druge reč: „zavodskih” zamenjuje se rečju: „krivičnih”.

U nazivu odeljka I. reč: „zavodskih” zamenjuje se rečju: „krivičnih”.

U članu 12. stav 1. reč: „zavodskih” zamenjuje se rečju: „krivičnih”, a reč:
„zavodske” zamenjuje se rečju: „krivične”.

U stavu 3. reč: „zavodske” zamenjuje se rečju: „krivične”.

U stavu 4. posle prve rečenice dodaje se rečenica koja glasi: „Stručno
osposobljavanje i obuka obavljaju se u Centru za obuku i stručno osposobljavanje
Uprave za izvršenje krivičnih sankcija (u daljem tekstu: Centar).”

Posle stava 5. dodaje se stav 6. koji glasi: „Unutrašnje uređenje, organizaciju
i delokrug organizacionih jedinica u sastavu Uprave, propisuje Vlada uredbom.”

Član 6.
U članu 13. tačka 6) briše se.

Član 7.
U članu 17. st. 1. i 2. menjaju se i glase:

„Zavod i Centar osnivaju se aktom Vlade.

Aktom o osnivanju zavoda određuje se vrsta, tip i sedište zavoda, odnosno
delatnost i sedište Centra.”

Stav 3. briše se.
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Član 8.
U članu 18. stav 1. tačka 1) reč: „prevaspitavanje” zamenjuje se rečju:

„tretman”.

U stavu 5. reči: „posebnim uređajima” zamenjuju se rečima: „posebnom
opremom” .

Član 9.
U naslovu iznad člana 19. reč: „prevaspitavanje” zamenjuje se rečju:

„tretman”.

U stavu 1. reč: „prevaspitavanje” zamenjuje se rečju: „tretman”.

Stav 2. menja se i glasi:

„Služba za tretman utvrđuje program postupanja prema osuđenom i usklađuje
rad ostalih službi i drugih učesnika na njihovom sprovođenju.”

Član 10.
U članu 20. stav 1. posle reči: „lica” dodaje se zapeta i reči: „učestvuje u

utvrđivanju i sprovođenju programa postupanja prema osuđenom”.

U stavu 2. reč: „snabdevena” zamenjuje se rečju: „opremljena”.

Član 11.
U članu 21. stav 3. posle reči: „obezbeđenje” dodaju se zapeta i reči:

„ zaposleni u organizacionoj jednici Uprave nadležnoj za nadzor, bezbednost,
kao i načelnici i zamenici načelnika odeljenja u sedištu Uprave, upravnici zavoda i
njegovi zamenici”.

Član 12.
Član 22. menja se i glasi:

„ Služba za obuku i upošljavanje obučava osuđene za rad, organizuje njihov
rad i obavlja druge poslove određene zakonom, saglasno programu postupanja
prema osuđenom.

Osuđeni se obučavaju i rade u zavodima ili izvan zavoda.

Rad Službe za obuku i upošljavanje se obavlja u okviru zakonom dozvoljenih
delatnosti i u skladu sa opštim propisima za svaku pojedinu delatnost.

Na predlog upravnika zavoda, direktor Uprave daje saglasnost za obavljanje
delatnosti.

Proizvodi i usluge iz rada Službe za obuku i upošljavanje mogu se koristiti za
funkcionisanje Uprave, sopstvene potrebe zavoda i za potrebe drugih zavoda.

Zavod može da prodaje na tržištu proizvode i usluge nastale u toku obuke i
rada osuđenih.

Prihod od prodaje proizvoda i usluga iz obuke i rada osuđenih koristi zavod,
na osnovu finansijskog plana zavoda donetog uz saglasnost direktora Uprave.
Prihodi se koriste za pokriće izdataka nastalih radom osuđenih, naknade za rad i
nagrade za rad osuđenih, tehnološko unapređenje rada i poboljšanje uslova života i
rada osuđenih.

Postizanje prihoda od obuke i rada osuđenih ne sme štetiti ostvarenju svrhe
obuke i upošljavanja.
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Bliži propis o organizaciji rada Službe za obuku i upošljavanje donosi ministar
nadležan za pravosuđe.”

Član 13.
U članu 23. stav 1. menja se i glasi:

„Služba za zdravstvenu zaštitu vrši zdravstvenu prevenciju, leči osuđena i
pritvorena lica, nadzire higijenu i kvalitet hrane i vode i učestvuje u utvrđivanju i
sprovođenju programa postupanja prema osuđenom.”

U stavu 2. reči: „raspolagati uslugama” zamenjuju se rečima: „omogućiti
usluge”.

U stavu 3. reči: „biti snabdeven odgovarajućim bolničkim prostorijama,
medicinskim materijalom, priborom, uređajima i lekovima” zamenjuju se rečima:
„raspolagati odgovarajućim bolničkim prostorijama i biti snabdeven medicinskim
materijalom, priborom, uređajima i lekovima”.

Član 14.
U članu 26. stav 3. reč: „zavodskih” zamenjuje se rečju: „krivičnih”.

U stavu 4. reči: „ sedam godina radnog iskustva nakon sticanja visoke
školske spreme u poslovima izvršenja sankcija ili u pravosuđu” zamenjuju se rečima:
„devet godina radnog iskustva posle stečenog visokog obrazovanja na studijama
drugog stepena (diplomske akademske studije – master, specijalističke akademske
studije, specijalističke strukovne studije), odnosno na osnovnim studijama u trajanju
od četiri godine”.

Član 15.
U članu 27. st. 2 . i 4. zapeta i reči: „na pet godina” brišu se.

Stav 5. menja se i glasi: „Za upravnika zavoda i zamenika upravnika može biti
raspoređeno lice koje ima sedam godina radnog iskustva na poslovima izvršenja
sankcija, u pravosuđu, advokaturi, vojsci ili policiji, posle stečenog visokog
obrazovanja na studijama drugog stepena (diplomske akademske studije – master,
specijalističke akademske studije, specijalističke strukovne studije), odnosno na
osnovnim studijama u trajanju od četiri godine.”

Član 16.
U članu 28. st. 2. i 3. menjaju se i glase:

„Načelnika službe, na obrazložen predlog upravnika zavoda, raspoređuje
direktor Uprave.

Za načelnika službe može biti raspoređeno lice koje je steklo visoko
obrazovanje na studijama drugog stepena (diplomske akademske studije – master,
specijalističke akademske studije, specijalističke strukovne studije), odnosno na
osnovnim studijama u trajanju od četiri godine i koje ima pet godina radnog iskustva
na istim ili odgovarajućim poslovima.”

Član 17.
U članu 29. stav 2. reči: „upravnika zavoda” zamenjuju se rečima: „lica koje

ovlaste”.

Član 18.
Član 31. menja se i glasi:
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„Svrha izvršenja kazne zatvora je da osuđeni tokom izvršenja kazne,
primenom odgovarajućih programa postupanja, usvoji društveno prihvatljive
vrednosti u cilju lakšeg uključivanja u uslove života posle izvršenja kazne kako
ubuduće ne bi činio krivična dela.”

Član 19.
U članu 32. st. 1. i 2. reči: „vaspitnog programa” zamenjuju se rečima:

„programa postupanja”.

Član 20.
U članu 33. st. 1. i 3. brišu se.

Član 21.
U članu 34. stav 2. menja se i glasi:

„ Kad to zahteva program postupanja, zdravstveno stanje osuđenog ili kad je
to predviđeno ovim zakonom, može se odrediti da osuđeni izdržava kaznu odvojeno
od ostalih osuđenih.”

Član 22.
Naslov iznad člana 37. i član 37. menja se i glasi:

„Upućivanje osuđenih u zavode i način izvršenja kazne zatvora u prostorijama
u kojima osuđeni stanuje

Član 37.

 Osuđeni se upućuje na izdržavanje kazne zatvora saglasno rasporednom
aktu ministra nadležnog za pravosuđe.

 Izuzetno, na molbu osuđenog, direktor Uprave može iz opravdanih razloga
odstupiti od rasporednog akta i promeniti mesto izvršenja kazne.

 Protiv rešenja direktora Uprave iz stava 2. ovog člana, dozvoljena je žalba
ministru nadležnom za pravosuđe, u roku od tri dana od dana prijema rešenja. Žalba
ne odlaže izvršenje rešenja.

 Kada sud donese odluku kojom se određuje da se kazna zatvora izvrši u
skladu sa članom 45. stav 5. Krivičnog zakonika, odluka se dostavlja nadležnoj
organizacionoj jedinici Uprave.

 Osuđeni kome je određeno izvršenje kazne zatvora na način propisan
stavom 4. ovog člana, ne sme napuštati prostorije u kojima stanuje.

Izuzetno od stava 5. ovog člana, osuđeni može napustiti prostorije u kojima
stanuje u sledećim slučajevima:

1) pružanje hitne medicinske pomoći osuđenom ili članu njegovog porodičnog
domaćinstva;

2) radi redovnog odlaska na posao, ukoliko krivično delo za koje je osuđen
nije u vezi sa radom;

3) zbog odlaska na polaganje ispita;

4) teške i akutne bolesti, zbog odlaska na redovne zdravstvene preglede;

5) zbog svog venčanja ili smrti bliskog lica;

6) zbog sezonskih poljoprivrednih radova, ukoliko se osuđeni bavi
poljoprivredom kao stalnom delatnošću.
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Odluku o napuštanju prostorija u kojima osuđeni stanuje, u slučajevima iz
stava 6. ovog člana, donosi rukovodilac nadležne organizacione jedinice Uprave.

U slučaju da osuđeni samovoljno napusti prostorije u kojima stanuje u trajanju
od najmanje 12 časova, ili dva puta u trajanju od najmanje po šest časova, nadležna
organizaciona jedinica Uprave o tome, bez odlaganja, obaveštava sud.

Prema osuđenom kome je određeno izvršenje kazne zatvora na način
propisan stavom 4. ovog člana, mogu se primeniti mere elektronskog nadzora, koje
sprovodi nadležna organizaciona jedinica Uprave, u saradnji sa policijom.

Način izvršenja kazne zatvora propisan stavom 4. ovog člana, bliže se
uređuje aktom koji donosi ministar nadležan za pravosuđe.“

Član 23.
Član 40. menja se i glasi:

„Direktor Uprave može naknadno rasporediti osuđenog u drugi zavod, ukoliko
se prilikom ispitivanja ličnosti osuđenog utvrdi da bi se program postupanja uspešnije
realizovao u drugom zavodu.

Protiv rešenja direktora Uprave iz stava 1. ovog člana dozvoljena je žalba
ministru nadležnom za pravosuđe u roku od tri dana od dana prijema rešenja. Žalba
na rešenje o naknadnom raspoređivanju ne odlaže izvršenje rešenja.”

Član 24.
U članu 41. posle stava 2. dodaju se st. 3. i 4. koji glase:

„U postupku upućivanja osuđenog na izdržavanje kazne zatvora sud sarađuje
sa Upravom. Pri određivanju dana javljanja osuđenog radi izdržavanja kazne zatvora,
sud je dužan da zatraži izveštaj Uprave o broju raspoloživih mesta u zavodima i da
vodi računa o prioritetu izvršenja, s obzirom na prirodu krivičnog dela, izrečenu kaznu
i rok zastarelosti izvršenja kazne.

Bliži propis o postupku upućivanja lica lišenih slobode donosi ministar
nadležan za pravosuđe.”

Član 25.
U članu 43. stav 1. menja se i glasi:

,,Kad su prebivalište i boravište osuđenog nepoznati, za upućivanje osuđenog
na izdržavanje kazne zatvora nadležan je osnovni sud koji je doneo prvostepenu
odluku, a ako je tu odluku doneo viši sud, za upućivanje je nadležan osnovni sud u
mestu sedišta tog višeg suda.”

U stavu 2. reč: ,,opštinski” zamenjuje se rečju:,,osnovni”.

Član 26.
U članu 48. stav 1. tačka 1) posle reči: „traje” dodaju se reči: „ili zbog teške

hronične bolesti, ako se stanje osuđenog znatno pogorša, a nema uslova za lečenje
u zavodu ili Specijalnoj zatvorskoj bolnici”.

U stavu 1. tačka 3) reč: ,,usvojioca” zamenjuje se rečju: ,,usvojitelja”.

Član 27.
U članu 53. st. 1. i 3. reč: ,,okružnog” zamenjuje se rečju: ,,višeg”.
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Član 28.
U članu 63. stav 3. posle reči: „radi” dodaju se reči: ,,utvrđivanja programa

postupanja i”, a reči: „u odgovarajuću vaspitnu grupu i utvrđivanja programa izvršenja
kazne” brišu se.

U stavu 4. reči: „kućnim redom” zamenjuju se rečima: „pravilnikom o
tretmanu, programu postupanja, razvrstavanju i naknadnom razvrstavanju osuđenih”.

Stav 5. menja se i glasi:

„Tokom izvršenja kazne zatvora moguće je naknadno razvrstavanje
osuđenog, zavisno od potreba ostvarivanja svrhe izvršenja kazne i izmena programa
postupanja.”

Posle stava 5. dodaju se st. 6. i 7. koji glase:

„Odluku o programu postupanja, razvrstavanju i naknadnom razvrstavanju
donosi upravnik zavoda na obrazložen predlog stručnog tima, koji se zasniva na
oceni ispunjenosti uslova propisanih pravilnikom o tretmanu, programu postupanja,
razvrstavanju i naknadnom razvrstavanju osuđenih. Stručni tim sastavljen je od
predstavnika službi zavoda.

Pravilnik o tretmanu, programu postupanja, razvrstavanju i naknadnom
razvrstavanju osuđenih donosi ministar nadležan za pravosuđe.”

Član 29.
U članu 67. stav 1. posle reči: „metara” dodaju se reči: „i četiri kvadratna

metra”.

Član 30.
Naslov iznad člana 69. i član 69. menjaju se i glase:

„Higijena u zavodu

Član 69.

Osuđeni moraju održavati ličnu higijenu i higijenu odeće i prostorija u kojima
borave.

Zavod je dužan da obezbedi pribor i sredstva za održavanje higijene.

U zavodima se redovno kontrolišu higijena osuđenih i prostorija u kojima
borave.”

Član 31.
U članu 71. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:

„Bliži propis o ishrani osuđenih donosi ministar nadležan za pravosuđe.”

Član 32.
U članu 72. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:

„Bliži propis o odeći, obući, rublju i posteljini donosi ministar nadležan za
pravosuđe.”

Član 33.
Član 73. stav 2. menja se i glasi:
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„U zavodu otvorenog i poluotvorenog tipa i otvorenom i poluotvorenom
odeljenju zavoda zatvorenog tipa osuđeni ima pravo da nosi sopstvenu odeću i
obuću.”

Član 34.
Član 75. menja se i glasi:

„Osuđeni ima neograničeno pravo na dopisivanje o svom trošku.

U zavodu zatvorenog tipa sa posebnim obezbeđenjem, zavodu zatvorenog
tipa i zatvorenom odeljenju zavoda, na predlog upravnika zavoda ili direktora Uprave,
prvostepeni sud u sedištu zavoda može, ako to nalažu zahtevi održavanja reda,
sigurnosti i bezbednosti, sprečavanja krivičnih dela i zaštita oštećenih, doneti odluku
da se, na određeno vreme, tekst pisama nadzire. Iz istih razloga sud može uskratiti
dopisivanje.

Protiv odluke suda iz stava 2. ovog člana, osuđeni ima pravo žalbe u roku od
tri dana neposredno višem sudu. Žalba ne odlaže izvršenje odluke.

U slučaju sumnje na slanje i primanje nedozvoljenih stvari putem pisma,
pismo upućeno osuđenom, kao i pismo koje on upućuje, otvoriće se u njegovom
prisustvu i pregledati. Nedozvoljene stvari će se oduzeti.

Osuđeni ima pravo na dopisivanje bez nadzora sa braniocem, Zaštitnikom
građana ili drugim državnim organima i međunarodnim organizacijama za zaštitu
ljudskih prava.”

Član 35.
U članu 76. stav 2. menja se i glasi:

„Odredbe člana 75. st. 2, 3. i 5. shodno se primenjuju i na nadziranje
telefonskog razgovora.”

Član 36.
Član 77. menja se i glasi:

„Osuđeni ima pravo na pravnu pomoć u vezi sa izvršenjem kazne zatvora, a
zavod je dužan da mu takvu pomoć pruža.

Zavod upućuje osuđenog na način ostvarivanja drugih oblika pravne pomoći.”

Član 37.
Član 78. stav 1. menja se i glasi:

„Osuđeni ima pravo na posetu bračnog druga, dece, roditelja, usvojenika,
usvojitelja i ostalih srodnika u pravoj liniji i u pobočnoj liniji do četvrtog stepena
krvnog i tazbinskog srodstva, kao i hranitelja, hranjenika i staratelja:

1) jednom nedeljno – u zavodu ili odeljenju otvorenog tipa;

2) dvaput mesečno – u zavodu ili odeljenju poluotvorenog tipa;

3) jedanput mesečno – u zavodu ili odeljenju zatvorenog tipa i u zavodu
zatvorenog tipa sa posebnim obezbeđenjem.”

Član 38.
U članu 80. stav 1. posle reči: „ima” zapeta i reči: „pod uslovom uzajamnosti,”

brišu se.
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Stav 2. briše se.

U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 2. reči: „s kojom ne postoji
uzajamnost” brišu se.

Član 39.
U članu 81. stav 2. tačka se zamenjuje zapetom i dodaju se reči: „osim

posete branioca ili punomoćnika koji ga zastupa ili koga je on pozvao radi davanja
punomoćja.”

Član 40.
Član 86. stav 1. menja se i glasi:

„Rad osuđenog je sastavni deo programa postupanja.”

U stavu 2. reč: „tog” briše se.

Član 41.
U članu 100. reči: „Bliže odredbe” zamenjuju se rečima: „Bliži propis”, a reči:

,,uređuje se pravilnikom, koji” brišu se.

Član 42.
Član 101. stav 1. menja se i glasi:

„Osuđeni ima pravo na zdravstvenu zaštitu prema opštim propisima o
zdravstvenoj zaštiti i odredbama ovog zakona.”

Član 43.
U članu 102. stav 3. posle reči: „lekar” zapeta se zamenjuje tačkom, a reči: „

prema opštim medicinskim propisima” brišu se.

Posle stava 6. dodaju se st. 7. i 8. koji glase:

„U zavodu se može obrazovati posebno odeljenje za odvikavanje od
psihoaktivnih supstanci.

Bliži propis o radu i sprovođenju programa odeljenja za odvikavanje od
psihoaktivnih supstanci donosi ministar nadležan za pravosuđe.”

Član 44.
U članu 103. stav 1. tačka 6) posle reči: „osuđenih” dodaju se reči: „i

obaveštava upravnika zavoda o bilo kom znaku ili indikaciji da se sa osuđenim
postupa nasilno”.

Član 45.
U članu 112. dodaje se stav 2. koji glasi:

„Bliži propis o obrazovanju osuđenih donose sporazumno ministar nadležan
za pravosuđe i ministar nadležan za obrazovanje.”

Član 46.
Naslov iznad člana 114. i član 114. menjaju se i glase:
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„ Podnesak, pritužba i žalba

Član 114.

Osuđeni se može, radi ostvarivanja svojih prava, podneskom obratiti
načelniku ili drugom ovlašćenom licu iz odgovarajuće službe zavoda.

Lice iz stava 1. ovog člana dužno je da u roku od pet dana od dana predaje
podneska, pismeno i obrazloženo odgovori na podnesak osuđenog.

Osuđeni ima pravo pritužbe upravniku zavoda zbog povrede prava ili drugih
nepravilnosti koje su u zavodu učinjene prema njemu.

Upravnik zavoda ili lice koje on ovlasti dužan je da ispita pritužbu osuđenog i
da u roku od 15 dana donese rešenje.

Osuđeni koji ne dobije odgovor na pritužbu ili nije zadovoljan donetim
rešenjem ima pravo da u roku od osam dana, od dana prijema rešenja podnese
žalbu direktoru Uprave.

Direktor Uprave dužan je da o žalbi odluči u roku od 30 dana od dana prijema
žalbe.”

Član 47.
Posle člana 114. dodaju se čl. 114a i 114b koji glase:

„Član 114a

Ako osuđeni smatra da je njegovo pravo povređeno postupanjem upravnika,
može podneti pritužbu direktoru Uprave.

Ako direktor Uprave ili lice koje on ovlasti utvrdi da pritužba nije podneta iz
razloga navedenog u stavu 1, pritužbu će dostaviti nadležnom organu i o tome će
obavestiti osuđenog.

Direktor Uprave ili lice koje on ovlasti može da ispita osnovanost pritužbe i
neposrednim uvidom u svu relevantnu dokumentaciju zavoda, razgovorom sa
upravnikom i zaposlenima u zavodu, razgovorom sa osuđenim koji je podneo
pritužbu i drugim osuđenima, bez prisustva zaposlenih u zavodu.

Ako se utvrdi da je pritužba osnovana, direktor Uprave će naložiti da se
otkloni povreda prava osuđenog.

Ako smatra da je do povrede prava osuđenog došlo usled postupanja
zaposlenog, direktor Uprave obavestiće pismeno upravnika zavoda i lice ovlašćeno
za vršenje nadzora, a ako smatra da je do povrede prava osuđenog došlo usled
postupanja upravnika obavestiće lice ovlašćeno za vršenje nadzora.

Član 114b

Osuđeni ima pravo da se bez prisustva zaposlenih lica u zavodu prituži
ovlašćenom licu koje nadzire rad zavoda.

Sadržina pritužbe predstavlja tajnu.”

Član 48.
U članu 115. stav 1. reči: „na radu” zamenjuju se rečima: „u ostvarivanju

programa postupanja”.

Posle tačke 1) dodaje se tačka 1a) koja glasi:

„1a) prošireno pravo na broj poseta;”.
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Tačka 2) menja se i glasi:

„2) prošireno pravo na krug lica koja mogu posetiti osuđenog (dalji srodnici,
prijatelji i drugi);”.

St. 2. i 3. menjaju se i glase:

„Odluku iz stava 1. ovog člana upravnik zavoda donosi na obrazložen predlog
stručnog tima, u skladu sa pravilnikom o tretmanu, programu postupanja,
razvrstavanju i naknadnom razvrstavanju osuđenih.

U slučaju da osuđeni prestane da ispunjava uslove iz stava 1. ovog člana,
stručni tim zavoda može upravniku predložiti oduzimanje nekih od dodeljenih
posebnih prava.”

Član 49.
U članu 116. stav 3. posle prve rečenice dodaje se rečenica koja glasi: „Žalba

na odluku direktora Uprave ne odlaže izvršenje rešenja.”

Član 50.
U članu 117. stav 2. posle reči: „odluke” dodaju se reči: „direktora Uprave”.

Član 51.
U članu 118. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:

„Žalba na odluku direktora Uprave iz stava 1. ovog člana ne odlaže izvršenje
rešenja.”

Član 52.
U članu 122. stav 2. reči: ,, organ unutrašnjih poslova, koji” zamenjuju se

rečima: ,,policiju, koja”.

Član 53.
U članu 125. stav 1. posle reči: „obaveštavaju” dodaju se reči: ,,policija i

istražni sudija, a zatim”, a reč: ,,usvojilac” zamenjuje se rečju: ,,usvojitelj”.

Član 54.
U članu 128. posle stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3. koji glase:

„Pod aktivnim otporom podrazumeva se svako suprotstavljanje osuđenog
zakonitim službenim merama, radnjama i nalozima službenog ili ovlašćenog lica koje
se vrši zaklanjanjem ili držanjem za lice ili predmet, otimanjem, stavljanjem u izgled
da će se lice napasti ili preduzimanjem slične radnje.

Pod pasivnim otporom podrazumeva se svako suprotstavljanje osuđenog
zakonitim službenim merama, radnjama i nalozima službenog ili ovlašćenog lica koje
se vrši oglušivanjem ili zauzimanjem klečećeg, sedećeg, ležećeg ili sličnog položaja.”

U dosadašnjem stavu 2. koji postaje stav 4. reči: ,,organa unutrašnjih
poslova” zamenjuju se rečju: ,,policije”.

Član 55.
U članu 130. st. 3. i 4. menjaju se i glase:
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„Neposredno nakon primene mere prinude, izuzev mere vezivanja, obavezan
je lekarski pregled osuđenog prema kome je mera primenjena i koji se ponavlja
između dvanaestog i dvadesetčetvrtog sata od primene mere.

Pismeni izveštaj službe obezbeđenja i izveštaji o obavljenim lekarskim
pregledima dostavljaju se upravniku bez odlaganja. Izveštaj lekara sadrži i navode
lica prema kome je mera prinude primenjena o načinu nastanka povreda i mišljenje
lekara o povezanosti primenjene mere i nastalih povreda. Upravnik zavoda
obaveštava direktora Uprave o upotrebi mera prinude i prosleđuje izveštaje u roku od
24 sata od vremena primene mere prinude.”

Član 56.
U članu 131. stav 1. tačka 3) posle reči: ,, težu kaznu” dodaju se reči: ,,ili

bekstvo lica kome je određen pritvor za krivično delo za koje se može izreći kazna
zatvora preko 10 godina”.

Stav 4. briše se.

Član 57.
U članu 133. stav 3. reči: „nadležni organ unutrašnjih poslova” zamenjuju se

rečima: „policiju i sud koji ga je uputio na izdržavanje kazne zatvora”.

Član 58.
U članu 134. stav 2. briše se.

Član 59.
Član 135. menja se i glasi: „U slučaju neposrednog bekstva osuđenog iz

zavoda ili prilikom sprovođenja osuđenog, pripadnik službe za obezbeđenje je dužan
da bez odlaganja obavesti policiju i obezbedi mesto za koje pretpostavlja da se
osuđeni krije.”

Član 60.
U članu 136. stav 2. tačka 1) briše se.

Tač. 2) do 6) postaju tač. 1) do 5).

U dosadašnjoj tački 6) koja postaje tačka 5) reči: „psihoaktivna sredstva”
zamenjuje se rečima : „psihoaktivne supstance”.

Član 61.
Naslov iznad člana 137. i član 137. brišu se.

Član 62.
U članu 139. stav 1. posle reči: „odeljenjima” dodaje se reč: „zavoda” , a reči:

„i može da traje najduže šest meseci u toku godine” brišu se.

U stavu 2. posle reči: „žalbe” dodaju se reči: „direktoru Uprave”.

Član 63.
U naslovu iznad člana 141. reči: „psihoaktivna sredstva” zamenjuju se rečima

: „psihoaktivne supstance”.

U članu 141. reč: „sredstava” zamenjuje se rečju: „supstanci”.
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Dodaje se stav 2. koji glasi: „U slučaju testiranja na virus HIV-a i virus
hepatitisa C, potreban je pristanak osuđenog.”

Član 64.
U članu 142. reči: „psihoaktivna sredstva” zamenjuju se rečima: „psihoaktivne

supstance”.

Član 65.
Član 143. menja se i glasi:

„Bliži propis o merama za održavanje reda i bezbednosti donosi ministar
nadležan za pravosuđe.

Izuzetno, policija može biti uključena u održavanje reda i bezbednosti u
zavodima, kao i prilikom sprovođenja lica lišenih slobode, saglasno posebnom
sporazumu između ministra nadležnog za pravosuđe i ministra unutrašnjih poslova.”

Član 66.
U članu 145. stav 1. tačka 6) posle reči: „stvari” dodaju se reči: „ili sredstva za

komunikaciju na daljinu”.

U tački 12) reči: „opojnog ili psihoaktivnog sredstva” zamenjuju se rečima:
„opojnih droga ili psihoaktivnih supstanci”.

Član 67.
U članu 157. reči: „dvadeset i četiri sata” zamenjuju se rečima: „četrdeset

osam sati”.

Član 68.
U članu 166. stav 2. broj: „15” zamenjuje se brojem: „30”.
Stav 3. briše se.

Član 69.
U članu 167. stav 2. menja se i glasi:
„Ako istek kazne pada u subotu, nedelju ili u dane državnih praznika, osuđeni

se otpušta poslednjeg radnog dana koji prethodi tim danima.“
Stav 3. briše se.

U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 3. reči: ,,nadležni organ unutrašnjih
poslova” zamenjuju se rečju: ,,policiju”.

Član 70.
U članu 169. stav 2. reči: ,,organu unutrašnjih poslova” zamenjuju se rečju:

,,policiji”.
Član 71.

Član 173. menja se i glasi:

„Direktor Uprave može, zbog dobrog vladanja osuđenog i postignutih
rezultata u programu postupanja, na predlog upravnika zavoda, prevremeno otpustiti
osuđenog sa izdržavanja kazne, najviše tri meseca do isteka kazne, ako je izdržao
devet desetina kazne.

Predlog iz stava 1. ovog člana podnosi upravnik zavoda, na osnovu
prethodno pribavljenog mišljenja stručnog tima.”
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Član 72.
Naziv odeljka XI. i odeljak XI. menjaju se i glase:

„ XI. PRIPREMA ZA OTPUŠTANJE OSUĐENOG I POMOĆ NAKON
OTPUŠTANJA
Član 174.

Zavod je dužan da pre otpuštanja osuđenog sa izvršenja kazne zatvora, u
okviru programa postupanja, utvrdi program pružanja pomoći nakon otpuštanja.

U ostvarivanju pružanja pomoći iz stava 1. ovog člana zavod sarađuje sa
organizacionom jedinicom u sastavu Uprave nadležnom za tretman i alternativne
sankcije, organom starateljstva nadležnim prema mestu poslednjeg prebivališta,
odnosno ukoliko osuđeni nije imao prebivalište, prema mestu poslednjeg boravišta
osuđenog pre upućivanja na izvršenje kazne zatvora, policijom ili odgovarajućom
organizacijom ili udruženjem.

Zavod je dužan da pre otpuštanja osuđenog o tome obavesti policiju u mestu
prebivališta, odnosno boravišta, kao i sud koji je izrekao kaznu zatvora.

Bliži propis o pripremi za otpuštanje i pomoć nakon otpuštanja donosi ministar
nadležan za pravosuđe.”

Član 73.
Glava četvrta menja se i glasi:

„IZVRŠENJE NOVČANE KAZNE

Nadležnost i postupak za izvršenje novčane kazne

Član 175.

Za izvršenje novčane kazne nadležan je sud koji je doneo prvostepenu
presudu.

Član 176.

Rok za plaćanje novčane kazne određuje se presudom.

Rok iz stava 1. ovog člana ne može biti kraći od 15 dana niti duži od tri
meseca.

U opravdanim slučajevima sud može dozvoliti da osuđeni plati novčanu
kaznu u ratama, s tim da rok isplate ne može biti duži od jedne godine.

Član 177.

Ako osuđeni ne plati novčanu kaznu u određenom roku, sud će novčanu
kaznu zameniti kaznom zatvora.

Zamena novčane kazne kaznom zatvora vrši se tako što se za svakih
započetih hiljadu dinara novčane kazne određuje jedan dan kazne zatvora, s tim da
kazna zatvora ne može biti duža od šest meseci. Ako je izrečena novčana kazna u
iznosu većem od sedamsto hiljada dinara, kazna zatvora ne može biti duža od jedne
godine.

Član 178.

Ako osuđeni plati samo deo novčane kazne, sud će ostatak kazne srazmerno
zameniti kaznom zatvora.
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Ako osuđeni isplati ostatak novčane kazne, izvršenje kazne zatvora će se
obustaviti, na osnovu odluke suda.

Član 179.

Neplaćena novčana kazna može se, umesto kaznom zatvora, zameniti
kaznom rada u javnom interesu.

Zamena novčane kazne kaznom rada u javnom interesu vrši se tako što se
za svakih započetih hiljadu dinara novčane kazne određuje osam časova rada u
javnom interesu, s tim da rad u javnom interesu ne može biti duži od tristašezdeset
časova.

Član 180.

Posle smrti osuđenog novčana kazna neće se izvršiti.

Član 180a

Odredbe ovog zakona kojima se uređuje izvršenje novčane kazne izrečene
za krivično delo shodno se primenjuju na izvršenje novčane kazne izrečene za
privredni prestup i prekršaj, ako zakonom nije drukčije određeno.”

Član 74.
Član 181. menja se i glasi:

„Sud koji je odlučivao u prvom stepenu pokreće postupak za izvršenje kazne
rada u javnom interesu pred organizacionom jedinicom u sastavu Uprave nadležnom
za tretman i alternativne sankcije.

Sud koji je doneo prvostepenu odluku dužan je da izvršnu odluku, s podacima
o ličnosti osuđenog pribavljenim tokom krivičnog postupka, dostavi organizacionoj
jedinici u sastavu Uprave nadležnoj za tretman i alternativne sankcije, u roku od tri
dana od dana kada je odluka postala izvršna.

Za izvršenje kazne rada u javnom interesu nadležan je poverenik.

Poverenika rešenjem određuje direktor Uprave, u roku od osam dana od
prijema izvršne presude.”

Član 75.
Naslov iznad člana 182. i član 182. menjaju se i glase:

„Poslodavac, vrsta i program rada

Član 182.

Rad u javnom interesu obavlja se kod pravnog lica (u daljem tekstu:
poslodavac) koje se bavi poslovima od javnog interesa, a naročito humanitarnim,
zdravstvenim, ekološkim ili komunalnim delatnostima.

Ministarstvo nadležno za pravosuđe zaključuje ugovor o saradnji sa
izabranim pravnim licem o obavljanju rada u javnom interesu.

Izbor poslodavca, vrstu posla i program rada utvrđuje poverenik.

Direktor Uprave zaključuje ugovor sa poslodavcem za svakog osuđenog
kojim se određuju međusobni odnosi u vezi sa obavljanjem rada u javnom interesu.

Za slučaj nesreće na radu, Uprava osigurava živote osuđenih na kaznu rada
u javnom interesu.
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U izvršenju kazne rada u javnom interesu poverenik sarađuje sa osuđenim,
sudom, službom za zapošljavanje, organom starateljstva, organima jedinice lokalne
samouprave i policijom.”

Član 76.
Član 183. menja se i glasi:

„Tokom ostvarenja programa poverenik je obavezan da najmanje dva puta
izvesti sud i organizacionu jedinicu u sastavu Uprave nadležnu za tretman i
alternativne sankcije o obavljanju rada u javnom interesu.

Poverenik prati izvršenje programa obavljanja rada u javnom interesu,
predlaže izmene programa i obaveštava sud i Upravu o nastanku okolnosti koje
onemogućavaju izršenje programa.

Ako poverenik utvrdi da osuđeni ispunjava sve svoje obaveze vezane za rad
u javnom interesu, može predložiti sudu da dužinu izrečene kazne rada u javnom
interesu umanji za jednu četvrtinu.”

Član 77.
U članu 185. reči: „izricanju kazne” zamenjuju se rečima: „izrečenoj kazni”, a

reči: ,,organu unutrašnjih poslova nadležnom prema prebivalištu, odnosno boravištu”
zamenjuju se rečima: ,,policiji u mestu prebivališta, odnosno boravišta”.

Član 78.
Član 186. menja se i glasi:

„Sud koji je odlučivao u prvom stepenu pokreće postupak za izvršenje
uslovne osude sa zaštitnim nadzorom pred organizacionom jedinicom u sastavu
Uprave nadležnom za tretman i alternativne sankcije.

Za izvršenje uslovne osude sa zaštitnim nadzorom nadležan je poverenik.

Poverenika rešenjem određuje direktor Uprave, u roku od osam dana od
prijema pravnosnažne presude.”

Član 79.
U članu 187. reč: ,,povereniku” zamenjuje se rečima: ,,organizacionoj jedinici

u sastavu Uprave nadležnoj za tretman i alternativne sankcije”.

Član 80.
U članu 188. stav 1. reči: ,,nadležnim organom unutrašnjih poslova”

zamenjuju se rečju: ,,policijom”.

Član 81.
U članu 190. posle stava 2. dodaju se novi st. 3. do 5. koji glase:

„Na osnovu ostvarenog uspeha u izvršenju zaštitnog nadzora poverenik će u
izveštaju predložiti sudu da zameni ili ukine pojedine obaveze osuđenog.

Ako na osnovu ostvarenih rezultata smatra da je u potpunosti ispunjena svrha
zaštitnog nadzora, poverenik će u izveštaju predložiti sudu da se osuđenom ukine
zaštitni nadzor pre isteka roka proveravanja.

Ako osuđeni tokom sprovođenja programa ne ispunjava obaveze koje su mu
određene, poverenik će o tome obavestiti sud i organizacionu jedinicu u sastavu
Uprave nadležnu za tretman i alternativne sankcije, uz navođenje razloga.”
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Dosadašnji stav 3. postaje stav 6.

Član 82.
U članu 191. reči: ,, zaštitnog nadzora” zamenjuju se rečima: ,, uslovne osude

sa zaštitinim nadzorom”.

Član 83.
Posle člana 191. dodaje se član 191a koji glasi:

,,Član 191a

Bliži propis o izboru i načinu rada poverenika nadležnog za izvršenje kazne
rada u javnom interesu i uslovne osude sa zaštitnim nadzorom donosi ministar
nadležan za pravosuđe.”

Član 84.
U članu 192. posle stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:

„Mera iz stava 1. ovog člana izvršava se u Specijalnoj zatvorskoj bolnici, a
izuzetno u drugoj zdravstvenoj ustanovi.”

Dosadašnji stav 2. postaje stav 3.

Posle stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi:

„Na predlog Specijalne zatvorske bolnice, odnosno druge zdravstvene
ustanove u kojoj se mera iz stava 1. ovog člana izvršava, sud može u toku trajanja
mere odlučiti da se lice prema kojem se mera izvršava premesti iz jedne u drugu
zdravstvenu ustanovu.”

Član 85.
U članu 193. posle stava 1. dodaje se stav 2. koji glasi:

„Lice prema kome se izvršava mera bezbednosti obaveznog psihijatrijskog
lečenja i čuvanja u zdravstvenoj ustanovi ima ista prava i obaveze kao i lice koje
izdržava kaznu zatvora, ako potrebe lečenja drukčije ne zahtevaju.”

Član 86.
U članu 194. stav 1. reči: ,,organ uprave nadležan za unutrašnje poslove”

zamenjuju se rečju: ,,policija”.

Član 87.
U članu 195. posle stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:

„Na predlog Specijalne zatvorske bolice ili druge zdravstvene ustanove u
kojoj se mera izvršava, sud može u toku trajanja mere odlučiti da se mera obaveznog
psihijatrijskog lečenja i čuvanja u psihijatrijskoj ustanovi obustavi ili izreći meru
obaveznog psihijatrijskog lečenja na slobodi.”

Dosadašnji st. 2. i 3. postaju st. 3. i 4.

U stavu 4. reči: ,,organ uprave nadležan za unutrašnje poslove” zamenjuju se
rečju: ,,policija”.
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Član 88.
U članu 206. stav 2. reči: ,,organu uprave nadležnom za unutrašnje poslove

po” zamenjuju se rečima: ,, policiji u”.

Član 89.
U članu 208. reči: ,,organ unutrašnjih poslova nadležan prema ranijem

prebivalištu, odnosno boravištu” zamenjuju se rečima: ,,policija u mestu ranijeg
prebivališta, odnosno boravišta”, a reči: ,,organ unutrašnjih poslova” zamenjuju se
rečju: ,,policiju”.

Član 90.
U članu 209. stav 1. reči: ,,organu unutrašnjih poslova nadležnom prema

prebivalištu, odnosno boravištu” zamenjuju se rečima: ,,policiji u mestu prebivališta,
odnosno boravišta”.

U stavu 2. reči: ,, organ uprave nadležan za unutrašnje poslove po”
zamenjuju se rečima: ,,policija u”.

Član 91.
Član 210. menja se i glasi:

,, Organizaciona jedinica policije koja je oduzela vozačku dozvolu, a tu
dozvolu nije izdala, obaveštava o oduzimanju dozvole organizacionu jedinicu policije
koja je vozačku dozvolu izdala.

Ako lice kome je izrečena mera oduzimanja vozačke dozvole promeni
prebivalište, odnosno boravište, a vreme za koje je mera izrečena nije isteklo, policija
u mestu ranijeg prebivališta, odnosno boravišta lica o tome odmah obaveštava
policiju u novom mestu prebivališta, odnosno boravišta tog lica. ”

Član 92.
U članu 212. stav 1. reči: ,,nadležnom organu unutrašnjih poslova” zamenjuju

se rečju: ,,policiji”.

Član 93.
U članu 213. umesto tačke stavlja se zapeta i dodaju se reči: „radi njenog

objavljivanja.”

Dodaje se stav 2. koji glasi:

„Troškove javnog objavljivanja presude snosi osuđeni.”

Član 94.
U članu 215. stav 1. reči: „izdržava kaznu” zamenjuju se rečima: „se

raspoređuje na izvršenje kazne”, a reči: „okružnog zatvora” zamenjuju se rečima:
„zavoda”.

U stavu 2. reči: „izdržava kaznu” zamenjuju se rečima: „raspoređuje se na
izvršenje kazne”.

Član 95.
U članu 216. stav 1. reči: „organ za prekršaje koji je doneo prvostepeno

rešenje” zamenjuju se rečima: „prekršajni sud koji je doneo prvostepenu presudu”.
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U stavu 3. reči: „organ za prekršaje koji je doneo prvostepeno rešenje”
zamenjuju se rečima: „prekršajni sud koji je doneo prvostepenu presudu”, a reči:
„izvršno rešenje organu za prekršaje” zamenjuju se rečima: „izvršnu presudu
prekršajnom sudu”.

Član 96.
U članu 217. st. 1. i 4. reči: „ organ za prekršaje” zamenjuju se rečima:

„ prekršajni sud”.

Član 97.
U članu 218. stav 1. reči: „ organ za prekršaje” zamenjuju se rečima:

„prekršajni sud”.

Član 98.
U članu 219. stav 1. reči: „organ za prekršaje” zamenjuju se rečima:

„prekršajni sud”.

Član 99.
U članu 224. stav 1. reči: „starešini prvostepenog organa za prekršaje”

zamenjuju se rečima: „predsedniku prekršajnog suda koji je doneo prvostepenu
presudu”.

U stavu 2. reč: „Starešina” zamenjuje se rečima: „Predsednik prekršajnog
suda iz stava 1. ovog člana”.

U stavu 3. reči: „starešina prvostepenog organa za prekršaje” zamenjuju se
rečima: „predsednik prekršajnog suda iz stava 1. ovog člana”.

Član 100.
U članu 225. stav 1. reči: ,,starešini nadležnog drugostepenog organa za

prekršaje” zamenjuju se rečima: ,, predsedniku Višeg prekršajnog suda”.

U stavu 3. reči: ,, Starešina drugostepenog organa za prekršaje” zamenjuju
se rečima: ,,Predsednik Višeg prekršajnog suda”.

Član 101.

U članu 226. stav 2. reči: „Starešina prvostepenog organa za prekršaje”
zamenjuju se rečima: „Predsednik prekršajnog suda”.

Član 102.
U članu 227. stav 1. reči: „Starešina prvostepenog organa za prekršaje”

zamenjuju se rečima: „Predsednik prekršajnog suda”.

Član 103.
Naziv pododeljka 5. i član 231. menjaju se i glase:

„ 5. Otpuštanje kažnjenog

Član 231.

Kažnjeni se otpušta iz zavoda onog dana kada mu je istekla kazna.”
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Član 104.

U članu 234. stav 1. menja se i glasi:

„Odredbe člana 213. ovog zakona shodno se primenjuju u postupku izvršenja
zaštitne mere javnog objavljivanja presude.”

Član 105.
U članu 235. stav 1. posle reči: „rešenjem” dodaje se reč: „suda”.

Član 106.
U članu 237. stav 1. posle reči: ,,osuđenih” stavlja se zapeta i dodaju se reči:

,,u skladu sa rasporednim aktom ministra nadležnog za pravosuđe”.

Stav 2. menja se i glasi:

„Prilikom smeštaja pritvorenika vodi se računa o ranijoj osuđivanosti,
zdravstvenom stanju, ličnim sklonostima, jeziku koji govori i razume i vrsti krivičnog
dela koje mu se stavlja na teret.”

Član 107.
Član 241. menja se i glasi:

„Pritvorenik se može, samo po nalogu suda koji je odredio pritvor ili kad to
zahteva hitna medicinska pomoć, izvesti iz zavoda i sprovesti drugim organima,
odnosno u zdravstvenu ustanovu.”

Član 108.
U članu 244. posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:

„Protiv odluke direktora Uprave pritvorenik ima pravo žalbe ministru
nadležnom za pravosuđe, u roku od tri dana od dana prijema odluke. Žalba na
odluku direktora Uprave ne odlaže izvršenje rešenja.”

Član 109.
U članu 245. reč: ,,okružnog” zamenjuju se rečju: ,,višeg”.

Član 110.
U članu 246. stav 2. posle reči: „se” dodaje se reč: „odmah”.

Član 111.
U članu 247. stav 1. posle reči: „obaveštava” dodaje se reč: „policiju” i zapeta,

a reč: ,,usvojioca” zamenjuje se rečju: ,,usvojitelja”.

Član 112.
U članu 251. stav 1. menja se i glasi:

„U postupku izvršenja oduzimanja imovinske koristi pribavljene krivičnim
delom i privrednim prestupom shodno se primenjuju odredbe Zakona o izvršnom
postupku.”

Član 113.
Naziv Dela šestog menja se i glasi: ,,Radni odnosi, nadzor i kontrola rada ”.
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Član 114.
Naziv Glave četrnaeste i Glava četrnaesta menjaju se i glase:

„ GLAVA ČETRNAESTA

Radni odnosi

1. Opšte pravilo

Član 252.

Na direktora Uprave i zaposlena lica u Upravi primenjuju se odredbe zakona
kojim se uređuju radni odnosi u državnim organima, ako ovim zakonom nije drukčije
određeno.

2. Posebni uslovi

Član 253.

O pravima, obavezama i odgovornostima iz radnog odnosa zaposlenih u
Upravi, upravnika i zamenika upravnika odlučuje direktor Uprave, osim ako ovim
zakonom nije drukčije određeno.

O pravima, obavezama i odgovornostima iz radnog odnosa unutar zavoda
odlučuje upravnik zavoda.

Uslovi i način zasnivanja radnog odnosa

Član 254.

Radni odnos u Upravi zasniva se putem javnog konkursa.

Uprava oglašava i sprovodi javni konkurs za popunjavanje radnih mesta.

U radni odnos ne može se primiti lice koje je osuđeno zbog krivičnog dela
koje se goni po službenoj dužnosti, lice protiv koga se vodi krivični postupak za
krivično delo koje se goni po službenoj dužnosti, lice koje je osuđeno na kaznu
zatvora u trajanju dužem od tri meseca i lice koje ne ispunjava zahteve bezbednosne
provere.

Bliži propis o sprovođenju javnog konkursa za popunjavanje radnih mesta
donosi ministar nadležan za pravosuđe.

Posebni slučajevi prestanka radnog odnosa

Član 255.

Radni odnos prestaje:

1) kad se utvrdi da su podaci koji su navedeni prilikom zasnivanja radnog
odnosa netačni;

2) kad sud dostavi pravnosnažnu presudu kojom je zaposleni osuđen za
krivično delo koje se goni po službenoj dužnosti ili pravnosnažnu presudu kojom je
izrečena kazna zatvora duža od šest meseci.
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Pripravnički staž u službi za obezbeđenje

Član 256.

Za pripravnika u službi za obezbeđenje može se primiti lice koje, pored
zakonom utvrđenih ispunjava i sledeće uslove: da ima srednju stručnu spremu, da je
mlađe od dvadeset i pet godina, da je odslužilo vojni rok sa oružjem i da je psihički i
fizički sposobno za vršenje službe.

Utvrđivanje psihofizičkih sposobnosti obavlja komisija koju imenuje direktor
Uprave.

Za pripravnika u službi za obezbeđenje može se primiti i lice do dvadeset
osam godina života, ako ima visoko odnosno više obrazovanje.

Član 257.

Pripravnički staž se obavlja u okviru obuke za pripravnike, na osnovu
programa pripravničkog staža.

Program pripravničke obuke u službi za obezbeđenje donosi ministar
nadležan za pravosuđe.

Član 258.

Pripravnik stiče odgovarajuće zvanje, ako po završenom pripravničkom stažu
položi stručni ispit.

Pripravniku prestaje radni odnos, ako u propisanom roku ne položi stručni
ispit, izuzev ako je do toga došlo zbog bolesti ili iz drugih opravdanih razloga.

Pripravniku u službi za obezbeđenje koji samovoljno napusti Upravu ili
svojom krivicom bude isključen iz obuke, prestaje radni odnos i dužan je da
nadoknadi troškove obuke.

Zvanja i ocenjivanje zaposlenih u Upravi

Član 259.

Zaposleni u Upravi stiču zvanja u zavisnosti od stečenog obrazovanja, radnog
iskustva, stručnih znanja, osposobljenosti za obavljanje poslova radnog mesta i
ocene rada zaposlenih.

Vlada propisuje zvanja zaposlenih u Upravi.

Stručno usavršavanje, obuka i polaganje stručnih ispita za zvanja radi
obavljanja poslova radnog mesta u Upravi sprovode se na osnovu pravilnika koji
donosi ministar nadležan za pravosuđe.

Zaposleni u službi za obezbeđenje izuzeti su od obaveze polaganja državnog
stručnog ispita.

Član 260.

Zaposleni se ocenjuju jedanput godišnje, najkasnije do 1. marta tekuće
godine za prethodnu godinu.

Rad se ocenjuje pozitivnom ili negativnom ocenom.

Pozitivne ocene su: „dovoljan” – 2, „dobar” – 3, „vrlo dobar” – 4 i ,,odličan” –
5.

Negativna ocena je „nedovoljan” – 1.



- 22 -

Ako je zaposleni ocenjen negativnom ocenom, vanredno se ocenjuje posle tri
meseca. Ako je na vanrednom ocenjivanju zaposleni ocenjen negativnom ocenom,
direktor Uprave može doneti rešenje o prestanku radnog odnosa.

Bliži propis o ocenjivanju donosi ministar nadležan za pravosuđe.

Prava i dužnosti zaposlenih u Upravi

Član 261.

Zaposlena lica moraju svojim vladanjem i izgledom u svakoj prilici pružati
dobar primer licima prema kojima se izvršava sankcija. Akt o izgledu i vladanju
zaposlenih u Upravi donosi ministar nadležan za pravosuđe.

Zaposlena lica ne mogu se baviti poslovima koji su nespojivi sa poslovima u
Upravi.

Koji su poslovi nespojivi sa poslovima u Upravi, određuje ministar nadležan
za pravosuđe.

Član 262.

Uprava osigurava živote zaposlenih i snosi troškove sahrane zaposlenog koji
izgubi život u vršenju ili povodom vršenja službe.

Porodici lica iz stava 1. ovog člana Uprava dodeljuje jednokratnu novčanu
pomoć u visini 12 mesečnih plata, obračunatih prema mesecu u kome je zaposleno
lice izgubilo život.

Član 263.

Direktoru Uprave i zaposlenima staž osiguranja može se računati u
uvećanom trajanju, tako da se svakih 12 meseci efektivno provedenih u obavljanju
poslova računa najviše do 16 meseci staža osiguranja.

Licima iz stava 1. ovog člana koeficijent se srazmerno stepenu uvećanja
staža osiguranja uvećava do 30%.

Visinu koeficijenata za obračun i isplatu plata u Upravi utvrđuje Vlada.

Radna mesta na kojima se staž osiguranja računa sa uvećanim trajanjem
sporazumno utvrđuju ministar nadležan za pravosuđe i ministar nadležan za poslove
penzijskog i invalidskog osiguranja.

Član 264.

Zaposleni kojima se staž osiguranja računa sa uvećanim trajanjem tako da se
svakih 12 meseci efektivno provedenih u obavljanju poslova računa najviše do 16
meseci staža osiguranja, upućuju se na zdravstvenu kontrolu jednom u tri godine, a
direktor Uprave može, na sopstvenu inicijativu ili na predlog upravnika, odlučiti da se
zdravstvena kontrola ili testiranje na psihoaktivne supstance i alkohol obavlja i ranije.

Direktor uprave može odlučiti da se izvrši provera psihofizičkih sposobnosti
zaposlenih u službi za obezbeđenje.

Proveru psihofizičkih sposobnosti obavlja komisija koju imenuje direktor
Uprave.

Član 264a

Po potrebi službe, licu kome se staž osiguranja računa sa uvećanim
trajanjem, može rešenjem ministra nadležnog za pravosuđe prestati radni odnos s
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pravom na starosnu penziju i pre ispunjenja opštih uslova za sticanje prava na
starosnu penziju.

Licu iz stava 1. pripada, po ostvarenom pravu na penziju, otpremnina u
petostrukom iznosu plate primljene za poslednji mesec pre odlaska u penziju.

Član 265.

Kad potrebe službe to zahtevaju, zaposleno lice obavezno je da radi duže od
punog radnog vremena.

Direktor Uprave i upravnik zavoda mogu, po potrebi službe, zaposlenom licu
odložiti ili prekinuti godišnji odmor.

Zaposleno lice može, zbog povećanog obima posla ili drugih potreba službe,
bez svoje saglasnosti biti privremeno upućeno na odgovarajuće radno mesto u drugu
organizacionu jedinicu Uprave, najduže jednu godinu.

Rešenje o privremenom upućivanju zaposlenog lica donosi direktor Uprave.
Protiv rešenja o privremenom upućivanju može se izjaviti žalba ministru nadležnom
za pravosuđe, u roku od osam dana od prijema rešenja. Žalba ne odlaže izvršenje
rešenja.

Zaposleno lice koje je upućeno na radno mesto u drugu organizacionu
jedinicu ima pravo na troškove prevoza, smeštaja i ishrane, u skladu sa opštim
propisima.

Povrede radnih obaveza i dužnosti

Član 266.

Za lakše i teže povrede radnih obaveza i dužnosti zaposleni u Upravi
odgovaraju disciplinski.

Pored lakših povreda radnih obaveza i dužnosti utvrđenih zakonom kojim se
uređuju radni odnosi u državnim organima, lakšom povredom radnih obaveza i
dužnosti smatra se svako ponašanje protivno propisima o načinu obavljanja poslova
u Upravi.

Pored težih povreda radnih obaveza i dužnosti utvrđenih zakonom kojim se
uređuju radni odnosi u državnim organima, težom povredom radnih obaveza i
dužnosti smatra se i:

1) prijem poklona od osuđenih i njihovih rođaka;

2) trgovina i razmena robe sa osuđenima;

3) unošenje ili iznošenje iz zavoda zabranjenih stvari za račun osuđenih;

4) dogovaranje sa osuđenim upravljeno na pomaganje njegovog bekstva ili
otežavanje istrage;

5) neprijavljivanje dogovora osuđenih za organizovanje pobune, bekstva ili
drugih oblika povrede akta o kućnom redu;

6) nepreduzimanje radnji prema osuđenom koji pokušava da pobegne;

7) odavanje državne ili službene tajne;

8) bavljenje poslovima koji su nespojivi sa službenom dužnošću;

9) izdavanje ili izvršenje naređenja kojim se očigledno ugrožava sigurnost
osuđenih i imovine;

10) prekoračenje ovlašćenja u primeni sredstava prinude;
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11) nedolično, nasilničko ili uvredljivo ponašanje prema rukovodiocu,
saradnicima ili strankama;

12) neovlašćeno udaljenje sa radnog mesta ili napuštanje lica prilikom
sprovoda;

13) neovlašćeno davanje podataka ili obaveštenja u vezi sa vršenjem službe
ili rada zavoda;

14) dolazak na rad pod dejstvom alkohola ili psihoaktivnih supstanci ili
konzumiranje alkohola ili psihoaktivnih supstanci u toku rada;

15) nepostupanje po naredbi rukovodioca.

Za sve teže povrede radnih obaveza i dužnosti može se izreći mera
prestanka radnog odnosa.

Za lakšu povredu radne obaveze koja se odnosi na ponašanje protivno
propisima o načinu obavljanja poslova u Upravi, direktor Uprave, na predlog
upravnika ili sopstvenu inicijativu, može izreći novčanu kaznu po sprovedenom
disciplinskom postupku u visini do 30% od osnovne plate primljene za mesec pre
izricanja.

Disciplinski postupak

Član 267.

Disciplinski postupak protiv zaposlenih unutar zavoda vodi disciplinska
komisija koju imenuje upravnik zavoda. O disciplinskoj odgovornosti odlučuje
upravnik, na predlog disciplinske komisije.

Disciplinski postupak protiv upravnika i zaposlenih u sedištu Uprave vodi
disciplinska komisija koju imenuje direktor Uprave. O disciplinskoj odgovornosti
odlučuje direktor Uprave, na predlog disciplinske komisije.

Protiv prvostepene odluke donete u disciplinskom postupku može se izjaviti
žalba ministru nadležnom za pravosuđe, u roku od osam dana od dana prijema
odluke.

Nagrađivanje zaposlenih

Član 268.

Direktor Uprave donosi odluku o nagrađivanju zaposlenih, na predlog
upravnika ili sopstvenu inicijativu, za izuzetno zalaganje na radu u visini do 30% od
osnovne plate primljene za mesec pre nagrađivanja.

Ostale odredbe

Član 269.

Pored akata predviđenih ovim zakonom ministar nadležan za pravosuđe
donosi akte kojima se uređuju:

1) unutrašnje uređenje i sistematizacija radnih mesta u Upravi;

2) vođenje evidencija o osuđenima;

3) uniforma, oznake, svečano odelo, naoružanje, specijalna vozila i druga
oprema u službi za obezbeđenje;

4) stručno usavršavanje, obuka i ispiti u Upravi;
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5) službena tajna i način čuvanja podataka koji predstavljaju službenu tajnu;

6) način obavljanja poslova u službi za obezbeđenje.”

Član 115.
U nazivu Glave petnaeste reči: „nad radom zavoda i Uprave” zamenjuju se

rečju: „rada”.

Član 116.
U članu 270. st. 1. i 2. menjaju se i glase:

„Nadzor rada Uprave vrši ministarstvo nadležno za pravosuđe.

Nadzor rada zavoda obavlja organizaciona jedinica u sastavu Uprave
nadležna za nadzor u Upravi, preko ovlašćenih lica.”

Posle stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi:

,, Nadzor u zavodu obuhvata:

1) status i zaštitu prava lica lišenih slobode;

2) tretman lica lišenih slobode;

3) obezbeđenje zavoda i bezbednost zavoda;

4) materijalno-finansijsko poslovanje zavoda;

5) obuku i upošljavanje lica lišenih slobode;

6) upravljanje zavodom i rad zaposlenih;

7) bezbednost lica lišenih slobode.”

Dosadašnji stav 3. postaje stav 4.

Član 117.
Naslov iznad člana 272. briše se.

U članu 272. posle stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi:

„Ako ovlašćeno lice u vršenju nadzora smatra da je upravnik zavoda učinio
povredu radne dužnosti, pokrenuće disciplinski postupak protiv njega pred
disciplinskom komisijom Uprave. Ako smatra da je drugi zaposleni u zavodu povredio
radnu dužnost, a ovlašćeno lice nije pokrenulo disciplinski postupak, pokrenuće
disciplinski postupak pred disciplinskom komisijom zavoda.”

Dosadašnji stav 3. postaje stav 4.

Posle stava 4. dodaje se novi stav 5. koji glasi:

„Zapisnik sadrži mere za otklanjanje uočenih nedostataka u funkcionisanju
zavoda.”

Dosadašnji stav 4. postaje stav 6.

Član 118.
U članu 278. posle stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi:

„Uprava jednom godišnje dostavlja izveštaj o radu komisiji iz stava 1. ovog
člana.”

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5.
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Član 119.
U članu 42. stav 1, članu 51. st. 1. i 2, članu 52. st. 1. i 2, članu 54. stav 2,

članu 56. stav 1. i članu 202. stav 1. reč: ,,opštinski” u određenom padežu zamenjuje
se rečju: ,,osnovni” u odgovarajućem padežu.

Član 120.
U članu 50. stav 2, članu 105. i članu 223. stav 2. reč: ,,usvojilac” u

određenom padežu zamenjuje se rečju: ,,usvojitelj” u odgovarajućem padežu.

Član 121.
Propisi predviđeni ovim zakonom doneće se u roku od šest meseci od dana

stupanja na snagu ovog zakona.

Član 122.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ,,Službenom

glasniku Republike Srbije”, osim odredaba čl. 25, 27, 95. do 102, 109. i 119. ovog
zakona koje će se primenjivati danom početka primene Zakona o uređenju sudova
(,,Službeni glasnik RS,” broj 116/08).


